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Fhom the Desk of the Etors

The following is adapted from the writings of Rav Paysach Krohn,
may he have a refuah sheleimah:

The Meiri, in his hakdamah to Shas, says that every Jew must
examine and evaluate each significant event in his life, good or
seemingly bad, by asking two questions. First, ‘why is Hashem al-
lowing me to have this experience? and second, ‘what can | learn
from it? If one does not ask himself these fundamental ques-
tions, he is not using the unique gifts of man, who, unlike other
creatures, has the ability to learn, develop, and improve through
his lived experiences.

This applies to Yomim Tovim as well. Every Yom Tov, whether min
Hatorah or mi'deRabanan, is uniquely important and has its own
distinctive lessons to impart. The Meiri explains that every Jew
is obligated to internalize each Yom Tov that he is privileged to
observe throughout the Jewish calendar. Chanukah provides a
pivotal opportunity for growing closer to Hashem and His Torah.
As the Vilna Goan writes, if a person isn't growing, “D"N 17 NN7?"

The importance of growth is also evident in the Torah itself, in
Parshas Vayeitzei. The Torah states: 1NN/ QDI NN TN NT7 WND I
NONT I MINIINTY QTN 7Y, After Rochel Imeinu gave
birth to Yosef, Yaakov asked Lavan if he could return to Eretz
Cana’an. Why, we might ask, specifically when Yosef was born did
Yaakov Avinu feel he could leave the house of Lavan and face the
world? Why not when any of the other great shevatim were born,
like Yehudah, the tribe of kings, or Yisachar, the tribe of talmidei
chachamim?

The answer, perhaps, can be discerned from the name itself. The
name ‘Yosef' means ‘he will add.” Once Yaakov Avinu had a son
who, in keeping with the potential implied by his name, would
continuously grow in ruchniyus and work on himself, he knew
that together they would be able to go out into the world and
face Eisav. Yosef added to the shevatim’s capabilities the ability
to face challenges productively; to not simply conquer them but
to grow from them. This gave Yaakov the confidence to take his
family and “return home.”

We are all familiar with the famous machlokes between Beis Hillel
and Beis Shammai regarding how to light the Chanukah candles.
Beis Shamai teaches us to start with eight lights and subtract
one each day, while Beis Hillel insists that we light one ner on the
first night and add one every day. The Gemara states that the ap-



proach of Beis Hillel is preferred because a Jew must always be in a process
of “mosif v'holeich;" always developing his relationship with Hashem, his
knowledge of the Torah, and his chessed towards his fellow man as he trav-
els along the path of life. To do otherwise would be contrary not only to the
spirit of Chanukah but to the very essence of what it means to be an oveid
Hashem. A Yid has to constantly work on bettering himself and growing in
his middot and ma‘asim tovim. This is one important message of Chanukah.

Here at MHS, we have tremendous opportunities every single day to work
on improving ourselves to eventually become the best version of ourselves
that we can be. May we all have the insight to see the lessons that we can
learn from every aspect of our lives, so we can grow into better people and
ultimately hasten the coming of Mashiach b’karov.

Thank you to everyone who contributed to this year's Chanukah Moadim.
Your hard work and talent is what makes this publication possible.

Wishing you a freilichin Chanukah,
The Moadim Crew

This Moadim is generously sponsored
in honor of our two daughters
Yakira and Naomi
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The Miracle of Faith

We celebrate Chanukah to commemorate the Jews’ miraculous victory over the Greeks and the subse-
quent Chanukas HaBayis. As it says in Zechariah 4:6, after Zechariah receives a vision of a menorah, "N
Nij7aN ‘N NN HNATON 1Y N1 NI 7Y —their salvation would not come through their own strength and
power, but rather from Hashem.

Because enough olive oil for only one day of menorah lighting lasted for eight days, we celebrate Chanu-
kah for eight days. Many of our rabbanim question what was miraculous about the first day of Chanukah,
if there was, in fact, sufficient oil for the first day.

Rabbi Sacks teaches that the Jews' faith, which prompted them to search for pure, sealed olive oil, was
itself the miracle. The Greeks defiled and desecrated the Beis Hamikdash; the Jews had no reason to be-
lieve there was even a possibility that pure olive oil remained, yet they still sought it. Their extreme hope
and faith was itself miraculous.

This faith is a common theme in Jewish history; it is a part of our identity. Throughout galus, we have ex-
perienced the Crusades, pogroms, and the Holocaust, yet we never gave up. Jews don't weep in despair;
rather, we get up and rebuild ourselves. Hashem showed Moshe this message at the sneh, about which
the pasuk says, “TON13)'N NJONI YN 1WA NJON NInI"—the sneh was on fire, yet the fire was not consuming it
(Shemos 3:2). This symbolized that while the Jews seemed to be ‘burning’ in Mitzrayim, they would never
be destroyed; this is true for all future exiles as well.

During the times of Chanukah, the Jews went through a great tragedy, but they recovered from it. We
should learn from this example and be inspired; right now we are in galus and are at war, but we should
never lose hope. Just like the Maccabim, we should have faith that salvation is right around the corner;
we just need to seek it out.

=& Kayla Francis



About fifty years ago, when there weren't many Jews in Australia, a Chassid went to Australia for busi-
ness. As Shabbos approached, he didn't have a place to stay, so he went to the fish store, hoping to meet
another Jewish person buying fish for Shabbos. He met a Jewish man at the store and joined him for
Shabbos. The man lived in a luxurious home. During Shabbos, the Chassid noticed a broken jug among
all the fine silverware. Before leaving, he asked his host about the jug. The man shared that after his
father passed away, he had no money, but eventually he made a fortune. However, his wealth led him
away from Yiddishkeit. One day, he encountered a boy crying because he had broken his family's only
jug of oil, which his father had specifically instructed him not to break because it contained their last
drops of oil for Chanukah.

The man was moved by the boy's distress. This moment of reflection made him realize that, like the boy,
he also needed to find a way back to his own Father, despite having broken something precious that his
Father entrusted to him, the responsibility to keep the mitzvos. He gave the boy money to buy two jugs
of oil, one for the boy's family and one for himself. He used the oil to light his menorah, which eventually
led him back to Yiddishkeit. The broken jug became a powerful reminder of his journey back.

The boy’s question was fundamentally flawed. He asked, “How can | go back to my father with a broken
jug?” Though we sin and make mistakes, it is never a question whether or not we can return to Hashem.
That always has to be the address we are going to. Hashem should give us the eyes to see Him in every
situation. We can't touch Hashem but we can see Him through His actions—much like the Chanukah
candles, about which we say “T171 DNINY7 NN DN WNNWNT NILN 117 'NI"—we cannot touch them, only
see them alone. We should all learn to see the hashgacha pratis in our lives; that is how we combat the
Yevani mentality.

& Esti Kapetas
Source: Rav Maylach Bedermam
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Reb Shmuel, a rich merchant, was preparing for a business trip to buy goods. He divided his money into
eight bags. The trip was calm until they neared the city, when a man pretending to need help led a group
of thieves to rob the wagon. Reb Shmuel lost most of his money, but he noticed that one bag was left
behind by the thieves. He quickly came up with a plan.

When they arrived at the city, Reb Shmuel paid a local tough guy to help recover his stolen goods. Then,
he prayed, promising to donate one tenth of the recovered money to charity if his belongings were re-
turned. After praying, the tough guy brought back all seven bags of stolen goods, and Reb Shmuel gave
a tenth of each to charity.

However, the charity collectors pointed out that Reb Shmuel should also donate a tenth of the money
from the one bag that hadn't been stolen. Without that money, he wouldn’t have been able to pay the
tough guy to get his possessions back, so that money was also part of the miracle.

This story ties into the question of why Chanukah lasts eight days. Although the oil only lasted for seven
days beyond what the oil could naturally support, the miracle couldn’t have happened if the one flask
of oil hadn't been found. Chanukah celebrates both the small miracle and the big one, teaching us to
appreciate every part of a miraculous event.

& Adina Sigelman
Source: Rabbi Yehudah Prero
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The first time Bnei Yisrael and Yavan interact in the Torah is when their ancestors, Shem and Yefes, help
cover Noach after he gets drunk (Bereishis 9:23). Noach gives them each a bracha. His bracha to Yefes,
the ancestor of Yavan, teaches us a lot about the nature of Yavan and Chanukah. The passuk says, "n9!
DYND Y NQYT DTT-N."— “Hashem should give beauty to Yefes, and he should live in the tents of
Shem” (Bereishis 9:27).

Yavan was all about physical beauty and perfection and saw these as the highest ideals that a person
could achieve, so they definitely got the first part of the bracha. However, the second, crucial part was
missing—the physical beauty was meant to live in the "tents of Shem," which represent Torah.

Yes, physical beauty and gashmiyus can be nice, but they're not intrinsically important; they are meant to
serve a higher purpose of ruchniyus. They're supposed to enhance our ability to serve Hashem through
learning Torah and performing mitzvos. Chanukah was about putting the beauty of Yefes back where it
was meant to be—under the control of the ruchniyus of Bnei Yisrael.

& Malka Rosenholtz



Highting thie T0ay

When we delve into Chazal's recounting of the Chanukah story, it's natural to marvel at the improbable
might of the Maccabees. A small band of kohanim, outnumbered and outmatched, triumphed against
the powerful Greek army. Yet, it is not the victory on the battlefield, but the miracle of the oil that we
commemorate each year. On the surface, this seems perplexing; without the military victory, there
would have been no rededication of the Beis Hamikdash, no menorah to light, and no miraculous oil to
marvel at.

The Greeks were not the first to wage war against the Jewish people, but their goal was singular: not
annihilation, but assimilation. Their goal—"21X1 '[7INN D12VN‘7I YMIN DNDWNT— sought to sever our con-
nection with Hashem. Physical oppression is certainly tragic and worth remembering, but the threat to
our religious freedom strikes at the very essence of our identity. This, as the Nesivos Shalom explains,
is the distinction of Chanukah. Chanukah is not merely a commemoration of military victory but a rekin-
dling of our unbreakable bond to Torah and its divine light.

In Ner Mitzvah, the Maharal analyzes the unique symbolism of light in the Torah. Light, he explains,
represents wisdom and clarity, the antidote to the spiritual darkness the Greeks sought to impose. The
flames of the menorah, burning against all odds, proclaimed that the light of Torah could not be ex-
tinguished. The miracle of the oil—one day's supply sustaining eight days of light—demonstrates how
Torah, too, transcends the natural order. In contrast with the Greek worldview, where physical strength
was celebrated, the Torah exalts the enduring strength of spirit and faith over brute force.

This conflict is not confined to history. Chanukah urges us to reconsider our priorities, emphasizing the
importance of striving for spiritual growth. While physical triumphs are significant, they are not the ul-
timate goal. Rather, they are orchestrated by Hashem and serve as a means to a higher purpose. In his
commentary to Bamidbar 8:2, Rashi recounts that Aharon felt overlooked during the chanukas hamish-
kan because shevet Levi did not bring korbanos, but he was consoled by his role in lighting the menorah.
Ramban explains that the reason Ahron was consoled by the mitzvah of menorah is that lighting menorah,
unlike korbanos, continues to be practiced in some form even after the destruction of the Beis Hamik-
dash, through the Chanukah candles. In this way, Ramban connects the menorah of the Beis Hamikdash
to the Chanukah candles we kindle to this day. These flames are the embodiment of the Torah’s divine
light, which has illuminated the Jewish path through millennia of exile and struggle.

Chanukah, then, is not merely a commemoration of past miracles; it is a call to action. The light of the
menorah is not a relic of the past but a reflection of our pintele yid, a spark that burns brightly even in
the darkest corners of galus. It is this divine light that sustains us through challenges, reminding us that
without the Ohr Elokus, we are adrift—but with it, we can not only endure and thrive but also bring light
to the world. Torah is our strength, transcending time and dispelling all darkness.

& Matea Frieber
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The Unique Spieit of 2w 02 ndUN

Three thousand years ago, Shlomo completed the structure of which his father Dovid had dreamed.
The entirety of TNaw' 111 gathered in D'7WIN! to watch the N)JW descend into IWNY N2 and brought N7
“in such abundance that they could not be numbered or counted” (Melachim 8:5). Presently, we do not
have an official 210 DI' that celebrates Shlomo’s monumental campaign. Yet in a two weeks’ time, we will
be commemorating with eight days of rejoicing and thanksgiving the purification of 13w 01 in 155 BCE.
Should not the dedication of the first WTyinin N'], which arose from prophetic guidance and direct instruc-
tion from Hashem, deserve greater recognition than its counterpart?

Rabbi Norman Lamm explains that the answer lies within the nature of novelty versus mundanity. New
movements gain support and enthusiasm quickly; they are exciting, poetic, and fresh. It was relatively
easy for Shlomo to summon the Jews' spirit and sentiment and build a brand new, brilliantly unprec-
edented sanctuary for the D71V 7w 11121, Who would not be motivated at such a prospect? But for the
Yidden in Judea under the oppressive fist of the Seleucid Empire and the hostility of Hellenized Jews, with
D'7wIN under siege and 'JW N1 defiled, there seemed no bright future. There was no appealing initiative
to build something new; instead, 7N 111 had to fight through rubble and restore what they had lost.
Reconstructing old missions, recovering faded glory, is a tremendous challenge. In a similar sense, Rabbi
Lamm adds, a NN 11 boy feels excitement for his first N1IN7 N7V because it promises something new
and invigorating, but after years have passed, the same young man struggles to rekindle that supreme
level of exhilaration for Torah.

In this way, we finally understand the significance of the rededication of 2 N1 and why it richly deserves
an eight-day remembrance. The n'an ndidn followed the attack Yehudah Macabee and his men lead
against D'7WIN' to take back "W N1, Most others would have been discouraged at the lack of loftiness in
such an act, and the grit necessary for that first step forward. In a time when religious life threatens to
mirror that kind of indifference and passivity, we can seek to reinvigorate joy and feeling by imitating
those who were NIWI"7 MOV 37N in 'Jw N NJIN.

& Serach Soloveichik
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The Tuner fight of the Jewish Spinié

Chanukah represents the Jewish victory over Greek influence. The Greeks reduced individuals to objects,
focusing on what can be seen and admired. They did not care about spiritual depth. The Maccabees’
triumph was not just military, but a rejection of this superficial mindset. The miracle of the oil burning
for eight days serves as a symbol of the inner light of the Jewish spirit overcoming the darkness of the
physical world.

In a world obsessed with materialism and external validation, it can be hard to resist being drawn to ma-
terial possessions, a quintessentially Greek value. However, we know that true joy and fulfillment come
from our connection with Hashem. Chanukah teaches us the importance of kedusha and the necessity
of filtering out the world of gashmius so that we are left with purity and connection. It's a time to choose
meaningful relationships and purpose over fleeting pleasures. It's an opportunity to find lasting joy in
our bond with Hashem, not in the objects that surround us.

& Adina Muller

An Endlte the Daikpess

Most years, including this year, Chanukah falls out during the week of Parshas Miketz, as there is a strong
connection between Miketz and Chanukah. In the sefer Ohr Gedaliahu, Rav Gedalia Schorr explains the
unigue connection that ties Parshas Miketz to Chanukah.

The parsha begins, “D'IN NY191 D! D'NIY YN 'i)l'— “and it was at the end of two years, and Pharaoh had
a dream” (Bereishis 41:1). The Medrash Tanchuma states that there is a connection between the word
“Pjin” in this pasuk and the word “yj7” in lyov 28:3, which states “J¥in‘7 DY yjj"—that Hashem brings an end
to darkness. The time for Yosef's darkness and suffering had come to an end, so Hashem caused Pha-
raoh to have a dream, enabling Yosef to begin the process of his own personal geulah.

Rav Gedalia Schorr explains that some people mistakenly think that Yosef was saved because of Pha-
raoh’s dream and Yosef’s ability to interpret it. In truth, Yosef was saved because Hashem decreed that
the time had come for Yosef's period of personal darkness to end. As a result of hisorerus mi'limaalah,
from an awakening in shamayim, Yosef was able to interpret the dream and be freed.

Rav Schorr explains that this concept of divine initiative is also relevant to neis Chanukah. Just as Yosef
was kept in his own personal darkness, the Yevanim tried to keep the Jewish people in a state of dark-
ness. “)WiN7 DV yj7"—Hashem putting an end to darkness—applies during the time of Chanukah as well.
There was a hisorerus mi'limaalah, as Hashem decided that the time had come for the Jewish people to
be saved from the Yevanim. The Chashmonaim were the vehicles to actualize this geulah, to bring it “min
ha’koach el ha'poel,” from potential to actuality, and stand up and fight against the Yevanim.

In our own times, we daven that there will likewise be a hisorerus mi'limaalah. May Hashem bring about
an awakening in shamayim for the ultimate geulah to come, b'mherah beyamenu.

& Sari Schwartz
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Fham Flhckors T Flames:

Soviet Jews Reignite Their Yiddishkeit

On Chanukah, we celebrate not only the neis of the military victory of the Macca-
bim over the Greeks, but also the miracle of the Jewish spirit that prevailed in the

extraordinary Jews who refused to succumb to Hellenist culture and ideology. In
much more recent times, many brave Jews in the Soviet Union resisted Communist
attempts to strip them of their religious beliefs and practices. We are proud to have
among our student body children and grandchildren of Soviet Jews who, at the risk
of exile or worse, secretly held onto whatever Jewish observances and traditions
they could. For some, the flame dimmed to a flicker before being re-ignited by their
descendants.

Adina Sigelman's father and mother are both from Chernokov in Ukraine, a satellite state
under control of the Soviet Union until the fall of the Iron Curtain in the early 1990's. Each
of her parents left Ukraine independently in the 1990’s and later met each other and mar-
ried in NY. The Sigelmans are members of Bais Hillel in Brooklyn, which has a large Russian
Jewish constituency.

Sarah Tepper's mother was born in Zhitomir, Ukraine which was under the control of the
Soviet Union (USSR). After the fall of the Iron Curtain, the family was able to obtain a visa to
emigrate to the US, where they had close relatives. They arrived in 1989 on the first direct
plane from Moscow to NY, and settled in Brooklyn. Sarah'’s parents met at Aish Hatorah in
NY as they started their religious journey. They married in 2008 in NYC.

Ariela Yusufova was born in Moscow, Russia to her parents, Anna and Eliezer Yusufov.
She and her family left Russia in 2018 because of the lack of a Jewish infrastructure. For ex-
ample, they had to drive an hour and half each way to get kosher food. It was important to
her parents that their family maintain their Jewishness and never, G-d forbid, intermarry,

so they moved to Brooklyn and joined the Russian Jewish community there.

In what way was life and/or Judaism in Russia different from life here?

Adina: There was a lot of anti-Semitism in Sovi-
et Russia. Jews were forced to work on Saturdays
and could only practice religion in secret. All Jew-
ish artifacts and ritual objects were taken away
from our families and destroyed. My grandpar-
ents were only able to save two silver kiddush cups
and a kesubah, both of which they brought to the
United States. Kosher food was, at best, very lim-
ited and usually not available. Jewish people had
the nationality "Jewish" prominently specified on
their passports. Jews were often not accepted to
good colleges, and the colleges which did accept
them had a quota of only a few Jews per year.

Sara: In Russia, practicing Judaism was strictly for-
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bidden. Anyone that was caught engaging in reli-
giousritualswas subjectto severe penalties such as
imprisonment or exile to Siberia. My great-grand-
parents would secretly attend shul services, which
were often held in someone’s cellar. Initially, the
older generation strove to observe the holidays
and preserve Jewish traditions, but their children
and grandchildren were too fearful of being as-
sociated with religious observance. Being discov-
ered could result in expulsion from school or job
loss. For example, my mother was aware of her
Jewish identity but was never allowed to disclose
it to her school friends. Due to pervasive anti-Sem-
itism, discovery of her Jewish heritage would lead
to social ostrmacization by her peers.



Do you remember a time when you did a mitzvah in secret?

Adina: One specific mitzvah that my family prac-
ticed in secret was lighting the Chanukah meno-
rah. Because the government prohibited religious
practices, we lit the menorah quietly and privately
at home, often with the candles hidden from view
to avoid attracting attention from the authorities.
This mitzvah was an important way to preserve
our Jewish traditions, even though it had to be
kept secret.

Sara: My mother's great-grandparents clever-
ly disguised their Rosh Hashanah celebration as
a birthday party. They baked an abundance of
sweet delicacies and prepared a lavish meal, invit-
ing their closest Jewish friends and family. While
they outwardly celebrated a birthday party, they
were truly celebrating Rosh Hashanah. My mother
recalls being a young girl, hiding under the table,
and dipping apples in honey.

Was there any kind of celebrating Chanukah in Russia? Can you describe it?

Adina: As | mentioned earlier we lit the menorah
in secret so as not to attract the attention of the
authorities. And in the privacy of our home, we en-
joyed the traditional food and games, and focused
on the holiday’s themes of light and family.

Sara: Growing up in Russia, my mother was unfa-
miliar with Chanukah, as religion was not acknowl-

edged there. Like most Russians, she celebrated
the national holiday of New Year's. A far cry from
lighting Chanukah candles, her family decorated
a New Year's tree with ornaments. In Russia, this
practice marked the arrival of the new year, but
did not carry the religious significance associated
with it in Christian countries.

How has the Russian experience shaped your Torah and Mitzvos observance?

Adina: We appreciate Yiddishkeit more because
we had to go against the flow to keep our tradi-
tions.

Sara: My mother reflects on her upbringing in
Russia, where she had little connection to Juda-
ism, and how it has deepened her appreciation for
the mitzvos she can now perform with knowledge
and devotion. She cherishes her Torah obser-
vance and is grateful daily for discovering Yiddish-
keit. Becoming a Ba'alas Teshuvah filled a void with-
in her, providing a sense of meaning she'd never
known before. Growing up in Communist Russia,
she always felt that something was missing, a feel-
ing that vanished when she embraced Yiddishkeit
in her early twenties. With limited exposure to it
during her childhood, discovering its beauty made
her feel complete. She realized the missing piece
was her connection to Hashem.

Ariela: After hearing many stories from my par-
ents about how it felt to be a Jew in the USSR, |
started appreciating being Jewish much more. It
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took me a while to begin to understand what it
was like for my great-grandparents to be Jewish
in Communist Russia. Although they were not
religious, my great-grandparents were in grave
danger during the war. Learning about the fear
and danger that they experienced brought me
to treasure the opportunities that America offers
me. Now | find the fact that I'm free to be Jewish
astounding. Knowing from my own experience
that Judaism isn't so popular in other countries,
| thank G-d that | moved to the US and that | am
surrounded by so many Jews. Every time | think
about my great-grandparents and how they were
able to maintain their Jewish culture | am inspired
and encouraged to continue on even though it is
sometimes hard (although school here is much
easier!) I'm extremely grateful to them for sur-
viving and giving me an opportunity to live in this
world. But most of all I'm thankful to my parents
who brought me to America and showed me ex-
actly how wonderful it is to be a Jew.



12th Grade
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T fight Anather fight

There's a fascinating argument in the Talmud (Shabbos 22a) regarding Chanukah candles; can you use
one Chanukah candle to light another? Usually, of course, we take an extra candle, the shamash, and use
it to light all the candles. But suppose we don't have one—can we light the first candle and then use it to
light the others?

Two great sages of the third century, Rav and Shmuel, disagreed. Rav said no, and Shmuel said yes. The
Talmud explains that normally we have a rule that when Rav and Shmuel disagree, the law follows Rav.
There are only three exceptions and this is one.

Why did Rav say you may not use one Chanukah candle to light the others? The Talmud explains, “Nj7T
nIxN ¥'niN"—in doing so, you are weakening the mitzvah. You diminish the first candle; inevitably you
spill some of the wax or the oil. Therefore, Rav says not do anything that would diminish the light of the
first candle.

However, Shmuel disagrees, and the law follows Shmuel. Why?

The best way to understand this is to think of two Jews, both religious, both committed, both living Jewish
lives. One says, “I must not get involved with Jews who are less religious than me, because if | do, my own
standards will fall. I'll end up keeping less. My light will be diminished.” That's the view of Rav.

The other says, “When | use the flame of my faith to light a candle in someone else’s life, my Jewishness is
not diminished. It grows because there is now more Jewish light in the world. When it comes to spiritual
goods as opposed to material goods, the more | share, the more | have. If | share my knowledge, faith,
or love with others, | won't have less; | may even have more.” That's the view of Shmuel, and that is how
the law was ultimately decided.

So share your Judaism with others. Take the flame of your faith and help set other souls on fire.

<& Miri Brody
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NN Rftections fram Rebbetzin Toershy

v d : : ;
“ = 1. How do you remember indi1n as a child? What experiences and memories stick
with you from that time?

Chanukah is one of the chagim that brings up a lot of warm feelings for home...there's
really nothing like those memories. | remember how, as a child, | would watch my father light the can-
dles opposite the mezuzah and we would all sit together near the dancing lights for thirty minutes or
more as he learned alongside them. And | recall clearly how he told me (in Yiddish) that when you look
at the candles you need to think about what they're telling us. He would say, Dn - D777 72 N7 D nNAN"
"DN90N. Everyone internalized what that meant to them.

On the fifth night of Chanukah my father would give us n2I1JN 'NT, and as a child, this was the highlight!

2. What are the differences between the way your talmidot experience Chanukah and how you did
at their age?

"1qQ02 N1 A NT,NT 202130 'NTA 12D 11727 NN NAT 70N D'NNY 127"

Everything made us happy, we didn't need a lot in order to be happy. And | feel now, Baruch Hashem,
Hashem has given us revach, harchavah b'gashmiyut, material comfort which enables us to live like '111
027N, and girls like princesses. But along with this there sometimes comes the need for grand parties,
which is beautiful but not what | had as a child. When the party’s over it should not be just over; you
should be left with something, and | was always left with the warmth of quality family bonding time, and
a sense of spirituality. “NINXV1 W1 N1” - it stays in your bones and fills your whole system.”|j72;70 N7TN7
|[nw1” it should leave a lasting impression. All the external is beautiful but it should bring out the inner
beauty - otherwise, it passes, and though we worked very hard it's gone. Altogether, in 7N YIN we lived
a life of tzniyut in my time. Baruch Hashem, we were comfortable. My father was a diamond dealer but
was an “7I72 DdN TN7N ,190 W'N” and we were “0VIN] 0'79N0N".

3. What's one especially meaningful aspect of n211n and why is it special for you?

On Chanukah we celebrate the bvn 7w N, the power of the few, and the truth that N2Yn NNIT NN N OYN
wINn N. And also NNN NIXN 79N NIXN 7Y ND to defeat the NNNID around. These are the ideas that fill my
Chanukah with meaning.

4. Is there a Chanukah song that is particularly special to you?

A song that rings in my ears is a song from my childhood |07 '711 7).
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5. Every chag has its specific culinary aspect. Is there a particular food that you associate with
Chanukah? Please tell us about it.

My mother’s latkes. Just potatoes and oil and eggs. It wasn't much of a recipe, just the basics, but it was
delicious. My married brothers and everybody came just to eat my mother’s /atkes.

6. What is a legacy that you would like your family to have in regard to nd1In?
"1 NN NN TNN 7D YwninT”

That my children should do it in their homes, and their children in their homes, according to what they
remember from our home. This connects us to our roots. It shows that we come from somewhere
great. | enjoy when my married children continue this on. | love when my son calls me and says, '‘Ma,
I'm doing exactly what you did,’ or tells my husband, ‘I'm singing exactly the same songs you sang!" This
gives me a sense of nachat. )T7ITN YYNNT.

7. Has there been an experience in your life that you felt was a D'oyn 71 0’21 experience?
During the Six-Day-War and the Yom Kippur War “D'aNT D'VAY |2 N30 Unn 12'".

I had friends from all around Eretz Yisrael, and the nissim v'nifla’ot that we experienced were 71 0’11 wnn
D'ovn. At the time of the Six-Day-War | was in elementary school, and | remember that when we found
out that the Kotel was in our hands, | prepared my room. | decorated it, and put a table in the center
with a little flower. My mother asked me, ‘What are you preparing your room for? We are in the middle
of awar.” And | told her, ‘Il am preparing my room for the geulah.” Once | knew that the Kote/ was in our
hands, | was so sure that that was what was happening; from here we would go on to have the entire
Beit Hamikdash, 'nX1n N1n. My memories of that war are memories of D'0Ovn 71 01N.

8. Is there a special message of ndIiIn that is especially relevant to women?

Yes, the power of a woman to save Klal Yisrael. Two of the chagim that we have, Chanukah and Purim,
are D'W1 ND1. We know that both Esther HaMalkah and Yehudit saved Klal Yisrael. In addition, the me-
sirut nefesh of Chana for the chinuch of her seven sons also serves as a model of the power of the Jewish
woman. Women, called by the Torah 17V’ N3, don't only build their own homes; they build Klal Yisrael.
They save our nation not only physically, but in ruchniyut as well

9. How does 7'7n N'1's concept of 171Nl ¢’oIn find application in our daily lives?

1701 qoIn.  Every day has to be an addition to what was yesterday. In decisions, in mitzvot, in hidur
mitzvah, in ahavat Yisrael, in kibud horim. It is important to always think, ‘I want to be on the way that'’s
leading upwards in ruchniyut and always adding. Never to be satisfied with what | have already done,
but wanting to do more.
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Our beloved and erudite former faculty member and current visiting lecturer on Chur-

ban Europa, Ms. Rochel Licht, pays tribute to her pious father by recalling Chanukah in
her home. How apt that their family name is ‘Licht!

In many ways, my dear father, Avraham ben Shimon Licht z”l, a Holocaust survivor from Poland who to his
last day remained a loyal Skverer Chassid, modeled for me and my siblings what it means to feel chavivus
hamitzvos. This was particularly so on Chanukah, when he spent hours twisting shapeless puffs of cotton
into elongated wicks. As night fell and it was time to ‘tzind un di Chanukah lecht,’ he placed those hand-
made irregular wicks into the oil-filled cups of his small rounded silver menorah, polished to a sparkle in
honor of the chag. After the brachos and Maoz Tzur, our family would sit focused on those neiros as if they
held the kedushah of Yom Kippur. | remember that if any one of us dared to move on to something else
too soon, my father would stop us with a motion of his hand and a wordless admonition, “nu, nu, nu,”
not daring to interrupt that sacred half hour with idle speech. As those thirty minutes came to an end,
he checked the clock to be sure it was over. Then, finally, we could all proceed to the table for supper.
At the time, we may have been starving and impatient, but what remains for me now is the image of my
father, uncompromising in his scrupulous observance of mitzvos, every one of which he cherished.
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Avigayil Waltuch, Chaya Rosenthal, Nechama Wiesner, 11th Grade
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YEHUDA WILL PERISH S0 SAYS
THE FLAG

YEHUDA WILL LIVE 30 SAY

THE LIGHTS
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(A Tribute to my Beloved Father, N'ON72' 12X DN19 |2 77 NTIN’ TNIN)

Every Chanukah, my mind brings me back to the Chanukahs of my younger years. | was the oldest, a twin
with Yair, then came Netanel, and Chen was just a baby. We gathered excitedly in my father’s office,
surrounded by his seforim, and facing the picture window where all of our menoros would soon be glow-
ing. Daddy lit first, his stately silver menorah a gift from my mother, and us children followed. And then
- there was light and joy. Dancing to the tune and words of Maoz Tzur, and wishing it would never end.
Although those Chanukahs did, in fact, end, the light that my father brought into our lives, and the lives
of so many others whom he touched, burns brightly within all of us.

My father, Ariel Yehudah Klein z”/, was born in London, England, in 1984. He was educated first at Meno-
rah Primary School, then Hasmonean High School for Boys, the classic Anglo-Jewish education available
then. Upon graduation, he travelled to Yerushalayim where he studied at Yeshiva Kol Torah for three
years under the guidance of Rabbi Moshe Yehuda Schlesinger. At the request of my grandparents, he
returned to England to further his education at the University of Westminster. Ultimately, he joined the
family business which required him to travel frequently. He worked very hard to make his livelihood,
but even harder to make his, and our, life. In my mind's eye I still picture him with his laptop in hand, as
he typed the Torah insights which continually bubbled up in his mind. To me, whatever his professional
responsibilities, he was kulo Torah.

At the risk of sounding like a doting daughter, | believe that my father
was a true tzadik. He embodied the highest levels a person can reach
in both DI7N7 DTN )2 and N2N7 DTN 2. My mother has often described
that when he received his cancer diagnosis, devastating news that
would cause most people to crumble, my father danced around the
living room as if it were Simchas Torah, showcasing his deep subservi-
ence to Hashem’s will. That extraordinary emunah and bitachon were
never shaken, even in the face of immense challenges.

Our family’s Yiddishkeit came alive through Daddy. He was never con-
tent with us merely going through the motions or allowing Shabbos
and Yom Tov to pass by without meaning. | recall my childhood Shab-
bosim—often, | would wake up early, and bored | would go knock on
my parents' door. Instead of becoming frustrated by his eight-year-
old waking him so early on a Shabbos morning, my father would rise,
take a Tanach off of the seforim shelf, and share captivating stories from Tanach with my twin brother and
me. | will never forget how he relayed the story of Shimshon Hagibbor. He truly brought the stories and
timeless lessons of Torah to life for us.

The concern and respect that my father showed to each of us was mirrored in his conduct and excep-
tional middos outside the home. His non-Jewish co-workers, many of whom attended his shiva to pay
their respects, and continue to contact my mother every year on his yartzeit, are a testament to the
impact he had, and the Kiddush Hashem he created. His sense of humor and joie de vivre brought so
much joy to those around him, and many people fondly remember him for his ability to make anyone
and everyone laugh.

Daddy was an eved Hashem in the truest sense. In addition to his pure and elevated religious commit-
ment, he also possessed an incredible knowledge of worldly matters, such as geography, mathematics,
and science. He was particularly fascinated by the magnificence and complexity of the solar system and
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its celestial bodies. He turned this passion for astronomy into a way to serve Hashem; in time he acquired
a reputation as the go-to person for the halachic zemanim, well before it became commonplace to have
zemanim calendars or hotlines. Personally, he never once missed a minyan b’zman, sometimes traveling
60 mile detours due to his unpredictable travel schedule. Such was his unwavering commitment.

As a father, he was truly exceptional. | am deeply grateful for the memories he joyfully created for my
siblings and myself during our early childhood. Whether it was taking us to the library once a week,
driving us around “just because,” or patiently helping me with my maths (as we British call it!) homework
time and time again, my father always made us feel that we were his priority—even with his demanding
work schedule and frequent, long commutes.

Daddy held Gedolei Yisroel in the highest esteem. He shared a close correspondence with Rav Chaim
Kanievsky zt”l, exchanging letters regarding his various shailos, such as the obscure topic of zemanim in
places such as the North Pole. Active involvement in the study and discovery of Torah was of paramount
importance to him. Two seforim of his original insights into Parshas Hashavua were published posthu-
mously. These Torah thoughts were penned by my father throughout the years, as he slowly amassed a
beautiful collection which is now available not only on his computer screen, but in books to peruse and
learn, especially on long Friday nights or Shabbos afternoons.

This coming Chanukah, as | gaze into the flickering candles that symbolize the endurance of our people,
| will thank Hashem for giving my family and me the strength to continue without my father, and | will

pray for the privilege to carry on his legacy, sharing it with those around me and, please G-d, with my
future children.

N2 MOT NN

As we celebrate Chanukah, | am touched by my father’s thoughts on the de-
scription of the menorah which appears at the start of Parshas Beha'alosecha:

| DNL..NINN NNJNIETIN' 7V NTNIN NN YITI N7 12,01 NWN Nl
12771, NNN NN YWY MINNY ,NNN NYNN Y DN NIRNNY NNA 1)
750 ,MINA TNINN 770 17|12 DYTHNIT DI9T TN TN TN ‘TI'TW 9"VONY
D77NW PN TN, NN YN NALDNN YN D710 7N NN NN D170
7Y NMINA D770 DY ,NNN NYNNA, TN NN NN NANTAN 17V 78 nima
INYT TANETNN 72 MINY X PN ,N"270 17 IR 10TE.N79WN NaNTRN 17v2
JINN NYNNN MINN NWYM 971,17V 122N DNINI DN 12 TN 7 D TINT

And Moshe was troubled by this [a menorah made of one block of gold,] because as is well-known,
the menorah alludes to the study and wisdom of Torah...and if so, the fashioning of the menorah
from one block of gold suggests that Torah, too, is one solid block; that is to say, that even though
every Jew is granted a particular portion in the grasp of Torah in accordance with his level, ulti-
mately all of Toras Yisroel is one entity. This is what troubled Moshe Rabbeinu - how is it possible
that the portion of Torah of those on a high level of scholarly achievement is equivalent to the
Torah of those on a lower level? And that is what Hashem communicated to him, ‘it is not My will
that everyone’s Torah remain its own entity, because all members of Klal Yisroel are my children
and the Torah of each of them is precious to me. And therefore the menorah will be made of one
solid block.”

How fitting a dvar Torah for my beloved father, who appreciated the worth of every Jew and treated
each accordingly.
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O Fortress, Rock of my salvation,unto INTRODUCTION
thee it is becoming to give praise:

let my house of prayer be restored, and
| will there offer thee thanksgivings
when thou shalt have prepared a
slaughter of the blaspheming foe,

I will complete with song and psalm

the dedication of the altar.

NAYT NI Q7 NYIL! XTIV
D21 NTIR DYI'N79N N1 1N
.N2200 %N N2VN |9R NY7
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The Grecians were gathered against

me in the days of the Hasmoneans;
they broke down the walls of my tow-
ers, and defiled all the oils;

but from one of the last remaining flasks
a miracle was wrought for thy beloved,
and their men of understanding appoint-
ed these eight days for song and praises.

YAVAN

.01INYN M1 I 7Y N7 0
.D1INN 72 INADI '7TIN NININ X191
D17 0) NWYI D1j73{7 Wi
DNV VW YA NN Nl

= Winner: Sarah Wassner, 12th Grade




Bare Your holy arm and hastenthe End of ULTIMATE GEULAH
salvation -

Avenge the vengeancefof YOt:]r setjvin;s’ blgod -I'UJ'M!D Yiz 177 ﬂ‘éj_[ﬂ ym C]WJ[]
L rodm t de \;Vlc e‘ natlonCi YYD NAND JT2Y DT N7 077
or the time has delayed and there is no en VN N Y7 PN VB0 2T NN D

_ tothedaysofevil,  Lyqp5 qyin 137 D inTY 732 JinTN ANT
Push away the Red One in the lowest shadow X 5 d ¥ : : : 3

and establish for us the seven shepherds.

- Winner: Batsheva Malavsky, 10th Grade ~
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Whanking Ftashen for Cliallenges

In D'0N 7V, we thank Hashem “1NIANT N'WYY NINN'7AN 7V ... |19 Y] ,0'010 7V"— “for the miracles,
for the redemption...and for the wars which you waged for our fathers.” While it is clear why we
thank Hashem for miracles and redemption, why would we express gratitude for wars? After all, we seek
peace, not conflict.

In DT7 M, Rabbi Yosef Dov Soloveitchik explains that when we give thanks to Hashem, we don't only
acknowledge the salvation itself, but also the difficult situations that led to that salvation. The Gemara
in Pesachim 117a states that the D'N'1] instituted 770 on various occasions—in response to NNY, and
when they were redeemed from those difficulties. This implies that hardships themselves also warrant
a recitation of 77n.

As part of our obligations as Jews, we know that we are in this world to serve our creator. While we don't
seek out trials or tribulations of any sort, we do understand that should we face hardships, those expe-
riences are avenues for n WITj7. Hashem'’s love is shown when He redeems us from distress. May we see
the end to the war in TN YN with the final redemption, the coming of |NN 1212 NN ,N'wn.

<& Chaya Steinman

atsheva Spira, 12th Grade
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